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IV. POLÍTICA COMERCIAL, ANÁLISIS POR SECTORES

1) Panorama general
1. Desde su primer Examen de las Políticas Comerciales, Malí ha adoptado medidas para liberalizar los sectores fundamentales de su economía y cumplir así los objetivos fijados en el Documento Estratégico de Lucha contra la Pobreza (DELP).  El Estado ha mantenido sus esfuerzos por desinvertir en algunas actividades económicas (en particular, actividades manufactureras), pero sigue siendo accionista minoritario en numerosas empresas fundamentales, a veces con una posición monopolista de hecho o de derecho.
2. En el marco del Plan General del Desarrollo Rural (SDDR) ha proseguido la reforma del sector agrario y el Estado focaliza su actuación en los apoyos a los productores, por ejemplo, la construcción de infraestructuras en el universo rural.  La aplicación del Arancel Exterior Común (AEC) de la UEMAO (capítulo III 2) iv)) ha reducido considerablemente la media aritmética de los derechos e impuestos aplicados a los productos agrícolas, que ha pasado del 29,2 al 17,5 por ciento entre 1997 y 2003.  La aplicación de políticas favorables a ciertos productos nacionales (por ejemplo, el azúcar, la carne, el tabaco y los cigarrillos) ha dado lugar a que se mantengan otras medidas de carácter restrictivo (valores de referencia, impuestos suplementarios, impuestos internos elevados).
3. La producción de algodón sigue siendo la piedra angular de la actividad agraria comercial y del sector manufacturero, y en la lucha contra la pobreza se atribuye un papel central a la dinamización de esta actividad.  El sector del algodón sigue dominado por la Compagnie malienne de développement des textiles (CMDT) cuyo principal accionista es el Estado.  La CMDT disfruta de un monopolio de derecho del desmote y comercialización de la fibra de algodón en la zona algodonera que tiene atribuida.  Se está procediendo a una reforma del sector para permitir la entrada de nuevos operadores y la privatización de la CMDT en 2006.  Se ha aprobado una nueva fórmula para fijar los precios al productor en la campaña 2003-2004, que tiene en cuenta entre otras cosas la cotización mundial del algodón, y se ha subido el precio mínimo para mejorar los ingresos de los productores.  Malí es uno de los países patrocinadores de la iniciativa sectorial en favor del algodón, presentada en la OMC por los países del África Occidental y Central.
4. Gracias a la explotación de nuevas minas, la producción industrial de oro ha aumentado mucho desde el primer examen y la exportación del metal se ha convertido en la primera fuente de ingresos.  La prospección minera se ha beneficiado de los incentivos previstos en el Código Minero de 1991, revisado en 1999 para elevar los ingresos del Estado, manteniéndose al mismo tiempo los incentivos a la exploración, prospección y explotación de minas.  El Código sigue garantizando el trato nacional a la explotación de los recursos mineros, con excepción de las explotaciones artesanales.  Las autoridades reconocen la importancia de la actividad minera para el crecimiento económico y el presupuesto del Estado, pero estiman que no puede servir de base para el desarrollo económico de Malí ya que se trata de un recurso no renovable y la actividad incorpora poco valor añadido.

5. La situación del sector manufacturero no ha mejorado desde el primer examen.  La actividad industrial principal sigue siendo el desmote de algodón, ya que las industrias de transformación de la fibra de algodón, y otras actividades, están poco desarrolladas a causa del elevado costo de los factores de producción, principalmente la energía y el transporte.  Para poner remedio a esta situación, Malí inició en 1998 una profunda reforma del sector de la electricidad, que desembocó en 2000 en el sometimiento de las actividades de la empresa del Estado que opera en el sector a un régimen de concesión.  La inversión extranjera directa sigue siendo débil, a pesar de los incentivos disponibles.  La progresividad pronunciada de los derechos fijados por el AEC, otros impuestos y ciertas medidas no arancelarias (valores de referencia, derechos e impuestos suplementarios) reducen la competitividad de los productos importados.
6. A pesar de que los compromisos específicos asumidos por Malí en el marco del AGCS se limitaron a algunos servicios de turismo, las autoridades han procedido desde 1999 a la apertura a la competencia del sector de las telecomunicaciones y actualmente compiten en el mercado dos operadores de telefonía móvil (uno de ellos privado).  Para 2004 está programada la privatización de la Société des Télécommunications du Mali (SOTELMA), el operador tradicional, y en 2005 desaparecerán, entre otros, sus derechos exclusivos sobre la telefonía fija.  Desde el primer examen se ha desarrollado mucho la microfinanciación, y el Gobierno y distintas ONG están financiando muchas instituciones.
2) Agricultura, ganadería, silvicultura

i) Panorama general
7. La economía de Malí se basa fundamentalmente en el sector primario, que constituye la principal fuente de ingresos y empleo para el 70 por ciento de la población activa ocupada, y en 2002 aportó el 32 por ciento del PIB nominal (cuadro I.1).  Sólo es cultivable un cuarto del territorio nacional (principalmente la parte sur del país) pues el Sahara ocupa el 55 por ciento del país.  Desde 1998, ha disminuido mucho la importancia del algodón y la ganadería en las exportaciones de mercancías mientras que aumentaba la del oro (cuadro I.3).  El sector primario está dominado por la agricultura (53 por ciento de la aportación del sector primario al PIB nominal en 2002), y la ganadería (31 por ciento), mientras que la aportación de la pesca y la silvicultura es menor (16 por ciento).
8. Según los datos disponibles sobre la campaña 2003-2004 (cuadro IV.1), la producción de cereales se elevará a 3,6 millones de toneladas, lo que representará un importante aumento del 15,7 por ciento en comparación con la campaña precedente y el mejor resultado registrado en dos decenios.  La buena pluviometría hizo que aumentara la producción de algodón un 37 por ciento en comparación con la campaña 2002-2003, alcanzando un nivel récord próximo a 600.000 toneladas.
Cuadro IV.1

Producción de cereales y algodón, 1998-2004

(Miles de toneladas)
	
	
	
	
	
	
	Previsiones

	
	1998-99
	1999-2000
	2000-01
	2001-02
	2002-03
	2003-04

	Cereales
	2.621
	2.650
	1.844
	3.109
	3.119
	3.610

	
- Mijo
	973
	945
	604
	1.009
	995
	1.214

	
- Arroz
	53
	47
	66
	110
	89
	99

	
- Sorgo
	1.203
	1.178
	847
	1.372
	1.373
	1.519

	
- Maíz
	378
	467
	316
	606
	653
	765

	
- Fonio
	14
	13
	11
	12
	9
	13

	Algodón
	325
	239
	212a
	395
	439
	600


a
En la campaña 2000-2001 hubo una huelga de productores.
Fuente:
Autoridades de Malí.
9. El saldo cerealero de Malí, aunque satisfactorio en general, varía según el nivel de producción, salvo en el caso del trigo, cereal que normalmente se importa.  La producción de cereales se destina principalmente al autoconsumo y no se comercializa más del 20 por ciento.  Los malos resultados de la campaña 2002-2003 motivaron importaciones masivas de los países vecinos (Burkina Faso y Côte d'Ivoire).
  Esos resultados contrastan con los de la campaña 2003-2004:  con una población nacional estimada de 11,1 millones de personas a finales de abril de 2004, una disponibilidad de cereales próxima a 3,6 millones de toneladas y unas necesidades de consumo estimadas de 2,6 millones de toneladas, el saldo cerealero, teniendo en cuenta las exportaciones, las importaciones y las ayudas previstas, arrojará un excedente.
  En general, las importaciones son importantes para el aprovisionamiento de té (100 por ciento), aceite de palma (100 por ciento) y azúcar (75 por ciento de las necesidades).

10. La ganadería es uno de los sectores fundamentales de la economía rural ya que a ella se dedica el 70 por ciento de la superficie del país y constituye la principal fuente de ingresos para el 30 por ciento de la población.  Malí cuenta con una cabaña importante, evaluada en 26 millones de cabezas de ganado en 2001, y compuesta principalmente por bovinos (27 por ciento), ovinos (28 por ciento) y caprinos (40 por ciento).  Se estima que hay 22 millones de aves de corral.
11. Malí exporta productos alimenticios principalmente a los países de la subregión:  Burkina Faso y el Senegal (cereales, frutas y legumbres);  y Côte d'Ivoire (ganado).  Malí sólo exporta animales vivos debido a la insuficiencia de las infraestructuras de transformación, transporte y conservación.
  Côte d'Ivoire sigue siendo el destino principal de las exportaciones agrícolas, pero las autoridades constatan que la crisis de este país ha perturbado mucho las exportaciones a este destino desde mediados de 2002, y en particular las de fibra de algodón, habiéndose reajustado los circuitos de transporte en beneficio de otros puertos de la subregión, principalmente Tema (Ghana), Cotonú (Benin) y Dakar (Senegal).
ii) Política agrícola
a)
Panorama general
Plan General de Desarrollo Rural (SDDR)
12. La política agrícola de Malí se basa esencialmente en el Plan General de Desarrollo Rural (SDDR) de 1992, actualizado en 2000 tras un análisis de la experiencia acumulada durante su aplicación, la descentralización de las funciones del Estado, la elaboración del DELP, los nuevos objetivos de Malí con respecto al logro de un crecimiento duradero y la liberalización del comercio en el seno de la UEMAO, que permitió el desarrollo de algunas exportaciones agrícolas (cereales, frutas y legumbres, carne, cueros y pieles).
  Los principales objetivos fijados para el período 2000-2010 son:  aumentar la contribución del sector rural al desarrollo de la economía;  reforzar la seguridad alimentaria agrícola;  aumentar los ingresos y mejorar las condiciones de vida del mundo rural;  y proteger el medio ambiente.  Las opciones políticas concretas que se han elegido son:  el desarrollo sectorial;  la restauración y mantenimiento de la fertilidad de los suelos;  la promoción del crédito rural.  El SDDR está integrado en el Documento Estratégico de Lucha contra la Pobreza (DELP).
13. Los principales logros del SDDR, entre 1992 y el primer examen, habían sido:  la reestructuración del Ministerio de Desarrollo Rural (MDR);  las desinversiones del Estado y la transferencia de competencias, principalmente a través de un calendario de apertura de las empresas públicas al capital privado y/o la implantación de un nuevo sistema de gestión similar al privado;  la adopción de una política de protección del medio ambiente;  la modernización de los textos normativos (código forestal, del agua, del medio ambiente, de tierras públicas y privadas, y de pastoreo y la Ley de Cooperativas);  y el reforzamiento de la capacidad de las cámaras agrícolas, para responsabilizar a los profesionales e integrarlos en un diálogo con el Estado a través de la creación de la Asociación Permanente de Cámaras Agrarias de Malí (APCAM).
14. Desde 1998, el Estado ha seguido desinvirtiendo en la actividad económica (cuadro III.3) mediante la apertura a intereses privados del capital de las empresas SONATAM (tabaco y cerillas), SIMANA (venta de materiales agrícolas), SEPAV (productos avícolas), SOCAM (concentrado de tomate) y SOMACO (conservas).  El Gobierno tiene programada para 2004 la cesión de las participaciones residuales del Estado en el matadero frigorífico de Bamako y en FRUITEMA (venta de frutas y legumbres).  De otro lado, el Estado ha recibido de la CMDT una participación de capital en diversas empresas activas en el sector, principalmente la Société Malienne de Produits Chimiques (SMPC), que prepara y comercializa productos fitosanitarios y abonos.
15. El MDR tiene bajo su tutela dos empresas públicas:  la Compagnie malienne de développement du textile (CMDT), que tiene el monopolio de hecho de la transformación y comercialización de algodón (véase infra) y la Office du Niger (ON), responsable de la ordenación de las tierras del delta del río Níger por cuenta del Estado (véase infra).  La CMDT y la Office de la Haute Vallée (OHV) desempeñan las funciones de agencia del desarrollo en el sur de Malí, mientras que la ON desempeña estas funciones en la zona del delta del río Níger, donde se concentra la producción de arroz.  En el marco de la liberalización del sector del algodón, actualmente en su fase inicial, está prevista la privatización de la CMDT.
16. El SDDR incorpora el Programa de reestructuración del mercado de los cereales (PRMC) y el Programa de ajuste del sector agrícola (PASA), que fueron examinados en el primer examen.  La financiación total del SDDR durante el período 1993-1998 se elevó a 344.000 millones de francos CFA (573 millones de dólares EE.UU.), cifra equivalente al 16 por ciento del presupuesto nacional.  De esta suma, el 87 por ciento se dedicó a inversiones (ordenación del territorio);  el 78 por ciento de la financiación proviene del exterior.
17. Después de la liberalización del sector de los cereales que se realizó en 1992, el PRMC orientó su acción hacia la prevención y gestión de crisis alimentarias coyunturales y el aumento de la producción de cereales mediante diversas medidas de apoyo al sector.
  El PRMC regula las actividades de la Oficina de Productos Agrícolas de Malí (OPAM), responsable de la gestión de las reservas nacionales de seguridad (SNS) (51.855 toneladas el 1º de noviembre de 2003) y de las ayudas alimentarias.  También se encarga de las actividades de apoyo al sector de los cereales, principalmente el Observatorio de los mercados agrícolas, la modernización de los mercados de cereales y el desarrollo del comercio de cereales.
18. El PRMC tiene dos instrumentos financieros:  el Fondo Común de Contrapartida (reconstitución de las SNS, medidas alternativas y distribuciones gratuitas, OMA, Sistema de alerta temprana), y el Fondo de Seguridad Alimentaria (en caso de crisis).  Los dos Fondos se alimentan de contribuciones exteriores (Programa Mundial de Alimentos (PMA) y donaciones bilaterales de asociados en el desarrollo) y de asignaciones del Presupuesto del Estado.  Los recursos anuales del PRMC se elevaron por término medio a 2.000 millones de francos CFA (3,3 millones de dólares EE.UU.) entre 1981 y 1999.
Comercio de productos agrícolas
19. Desde el primer examen ha proseguido la liberalización del comercio de productos agrícolas gracias a la aplicación a partir del 1º de enero de 2000 del Arancel Exterior Común (AEC) de la UEMAO y su régimen arancelario preferencial transitorio para los productos originarios de la UEMAO (capítulo III 2) iv)).  La media aritmética de los derechos de aduana aplicados a los productos agrícolas, incluidos los impuestos suplementarios a la importación, se eleva al 17,5 por ciento (cuadro III.1), lo que representa una disminución del 40 por ciento en comparación con el promedio del 29,2 por ciento que se registraba en el momento del primer examen.
20. Las restantes medidas de protección del sector agrícola se han mantenido.  Se trata principalmente de los valores de referencia (cuadro AIII.1) y el impuesto coyuntural de importación (TCI) aplicado al azúcar (55 por ciento).  En 1999 se estableció una nueva restricción consistente en la prohibición de importar carne de bovino (capítulo III 2) vi)), mientras que la importación de cigarrillos y tabaco sigue dependiendo de la autorización del Ministerio de Comercio.  La exportación de algodón sigue sometida a una contribución por prestación de servicios (CPS) del 3 por ciento.
21. Malí aplica en los puestos aduaneros los impuestos internos a las importaciones de todos los orígenes (incluida la UEMAO).  Se trata de un IVA del 18 por ciento y del impuesto especial sobre determinados productos (ISCP), que afecta principalmente a las nueces de cola (estimulante), el tabaco y los cigarrillos, las aguas y las bebidas alcohólicas (cuadro III.2), algunas de las cuales también se producen localmente.
Perspectivas
22. Malí, en aplicación de unas políticas de desarrollo sectorial basadas principalmente en la optimización del acceso a los mercados a los que puede acceder (UEMAO y CEDEAO), pretende montar un sistema de formación que permita a los agentes principales aprovechar las oportunidades de exportación, y realizar prospecciones de mercado.  Para aumentar la producción, el Estado pretende también ampliar los servicios financieros (bancos, sistemas financieros descentralizados, créditos para proyectos).  En términos más generales, la inexistencia de un sistema crediticio constituye un obstáculo importante para el desarrollo de la producción ya que los pequeños agricultores no disponen de medios para adquirir insumos, equipo y material agrícola.  La organización de los pequeños campesinos en cooperativas no ha pasado de la fase inicial.
23. Cabe también señalar que la UEMAO procede actualmente al establecimiento de una Política Agrícola de la Unión (PAU) (capítulo II 4) iii)), y en 2001 aprobó su marco jurídico.
  Aparentemente se está considerando la posibilidad de una revisión al alza del AEC, aunque la protección arancelaria otorgada a los productos agrícolas por éste sea ya más elevada que la otorgada a los productos no agrícolas (cuadro III.1).  Algunos estudios han permitido identificar los sectores más prometedores en cada uno de los Estados miembros.
b)
Política en el sector del algodón
24. Gracias al récord de producción logrado en la campaña 2003-2004, que ascendió a 600.000 toneladas, Malí ha pasado a ser el primer productor de fibra de algodón de África.  El 65 por ciento de las explotaciones aproximadamente cuenta con tracción animal para sus cultivos o con medios mecánicos.
25. El Estado sigue participando en las actividades del sector y apoyándolas.  La zona algodonera del sur de Malí (96.000 km2, 2,8 millones de habitantes), donde se produce la casi totalidad del algodón maliense, sigue estando reservada a la empresa CMDT (sección ii) a)), en la que el Estado tiene una participación del 60 por ciento;  el 40 por ciento restante del capital es propiedad de la empresa francesa Dagris (originalmente Caisse française du développement des textiles (CFDT)).  La CMDT tiene el monopolio en esta región del desmote de algodón (17 fábricas) y de la comercialización de la fibra de algodón resultante, que en su casi totalidad es exportada.  El Estado de Malí fija los precios a los productores de algodón en rama, mientras que la CMDT controla la adquisición de insumos, facilita créditos a los productores, compra el algodón en rama, asegura el transporte a las instalaciones donde es desmotado, lo elabora y comercializa la fibra de algodón en los mercados mundiales;  también desempeña otras diversas funciones, principalmente en las esferas de la salud, la educación y la construcción de carreteras.  La CMDT financia sus actividades con créditos de bancos comerciales y multilaterales;  el 60 por ciento de la producción se vende entre los meses de mayo y octubre a fin de ofrecer a los acreedores una garantía de ingresos.

26. La actuación de la CMDT ha sido discutida en numerosos niveles
, pero la problemática de la reforma del sector del algodón consiste esencialmente en lograr una organización del mismo que pueda aprovechar plenamente el potencial algodonero de Malí y garantizar ingresos adecuados y en progresión a los campesinos que cultivan algodón para reducir la pobreza, que es el objetivo del DELP.  A mediados de 2001 se aprobó una Nota sobre la política de desarrollo del sector del algodón (LPDSC), a través de la cual las autoridades aceptaban en principio la privatización de la CMDT, y el plan previsto establece que la operación se hará en 2006.  Para prepararla, la CMDT se está centrando en las actividades de desmote y comercialización, está reduciendo sus efectivos y está renunciando a diversas funciones que desempeñaba en nombre del Estado.
  El transporte del algodón en rama está en proceso de privatización, lo mismo que la empresa del Estado HUICOMA (cuadro III.3).
27. En la campaña 2002-2003 entró en vigor una nueva fórmula de fijación de los precios al productor que, según la información facilitada por las autoridades, tiene en cuenta las previsiones de ingresos de la CMDT en función del precio mundial y de la producción nacional, además de los costos de producción de la CMDT, un reparto del excedente o del déficit económico del sector entre productores y desmotadores (41/59 por ciento), y la capacidad de cada uno de asumir riesgos de precios;  el precio fijado para la campaña 2003-2004 es 200 francos CFA (0,33 dólares EE.UU.) por kg, muy superior a los 140 francos CFA (0,23 dólares EE.UU.) de la campaña 1998-1999.
  Sigue pendiente la creación de un fondo de estabilización por los propios productores.
28. Con independencia de la gestión de la CMDT, los ingresos que obtiene Malí de la exportación de algodón han padecido las consecuencias de la tendencia a la baja de la cotización mundial.  De hecho, los ingresos procedentes de la exportación de fibra de algodón varían en función de las fluctuaciones de la cotización mundial (en dólares de los Estados Unidos), de la evolución del euro frente al dólar de los Estados Unidos (pues el franco CFA está vinculado al euro), y de las oscilaciones de la producción nacional.  Desde el primer examen, la cotización mundial ha mantenido la tendencia a la baja, llegando a 28,95 centavos de dólar EE.UU. por libra en octubre de 2001, aunque en febrero de 2004 se recuperaron hasta 71,85 centavos de dólar EE.UU., pero manteniéndose siempre muy por debajo del nivel récord de 115 centavos de dólar EE.UU. logrado en mayo de 1995.  Para Malí, el precio de recuperación de costos de la fibra de algodón pasó de 830 francos CFA (1,38 dólares EE.UU.) por kg en 1998 a 652,7 francos CFA (1,09 dólares EE.UU.) por kg en 2002.

29. Según Malí y los demás productores de algodón del África Occidental y Central, las ayudas otorgadas a los productores de algodón de algunos países Miembros de la OMC
 figuran entre las causas directas de los problemas a que tiene que hacer frente la actividad algodonera mundial.  Tal y como demuestra un estudio del Banco Mundial, estas subvenciones inflan artificialmente la oferta en los mercados internacionales y deprimen los precios de exportación, lo que reduce consiguientemente los ingresos de exportación de los países que dependen mucho del algodón.
  Frente a esta realidad, los países de la UEMAO adoptaron una posición común sobre el algodón en la Reunión Ministerial de Cancún.
  La iniciativa sectorial en favor del algodón tiene dos vertientes esenciales:  i) la eliminación de las ayudas internas a la producción y de las subvenciones a la exportación de algodón;  ii) un mecanismo transitorio de compensación financiera para cubrir las pérdidas de recursos que padecen.

c)
Política en el sector del arroz
30. La facilidad y rapidez con que se prepara el arroz han permitido que penetrara fácilmente en todos los mercados urbanos, tanto en Malí como en los demás países de la subregión.  Por consiguiente, el consumo nacional de arroz crece rápidamente en Malí, pero el país sigue siendo en general autosuficiente debido al aumento de la producción (cuadro IV.1).  Las exportaciones e importaciones de arroz son reducidas.  El aumento de la producción se atribuye a la expansión de la superficie cultivada, que ha pasado de 328.000 hectáreas en la campaña 1998-1999 a 466.000 hectáreas en la campaña 2001-2002, ya que el rendimiento se ha mantenido estable.  Por eso, la participación del arroz paddy en la producción de cereales ha pasado del 27,5 por ciento en 1998‑1999 al 28,5 por ciento en la campaña 2003-2004.  El arroz paddy se cultiva en amplias zonas irrigadas (en el ámbito de la Office du Niger (ON), de la operación Riz Mopti y de la operación Riz Ségou), pero también en las llanuras (en particular en la región sur de Malí).
31. La Office du Niger (ON) es una empresa del Estado que sigue interviniendo en muchas actividades del sector (producción, apoyo a los productores, elaboración).  Su producción representa alrededor del 43 por ciento del total nacional, con unos rendimientos medios situados en torno a 5.800 kg/ha, frente a 2.237 kg/ha que obtienen los demás productores.  Las actividades de la ON en la zona asignada, es decir, la zona del delta del río Níger, consisten en suministrar agua, mantener las infraestructuras, administrar las tierras y ordenar el territorio, funciones que desempeña a cambio del cobro de tasas
;  estas funciones de apoyo a los productores contrastan con las que la ON tenía atribuidas como monopolio administrativo antes de la liberalización del sector.  Los productores, que han adquirido derechos sobre sus tierras, negocian actualmente con libertad los suministros de insumos y equipo.
32. El arroz paddy es transformado en arroz descascarillado con métodos manuales, semiindustriales (máquinas para descascarillar) e industriales (ON).  Desde la liberalización del comercio de arroz en 1992, los campesinos productores pueden optar por vender su arroz a operadores privados, lo que ha favorecido la utilización de máquinas descascarilladoras, ya que el costo de su tratamiento con ellas es de 4,3 francos CFA (0,7 centavos de dólar EE.UU.) por kg, frente a 17,6 francos CFA (2,9 centavos de dólar EE.UU.) el kg en las instalaciones de la ON, según datos relativos a 1999.  Esta liberalización ha reforzado también el vínculo entre los consumidores y los productores y, por consiguiente, el desarrollo de una oferta que responde a los gustos locales.
33. Cabe señalar que el arroz descascarillado está sometido por el AEC a un tipo intermedio de derechos de aduana, que se eleva al 10 por ciento.  (Sólo el arroz paddy está clasificado como producto de la tierra y por consiguiente es admitido a libre circulación con franquicia de derechos e impuestos en el seno de la UEMAO.)
34. A pesar del potencial de desarrollo de las exportaciones de arroz, que pueden superar el reducido nivel actual (Malí reclama desde hace mucho tiempo el destino de convertirse en granero de arroz de la subregión), las autoridades constatan la existencia de algunas dificultades.
  En cada eslabón de la cadena de distribución se atribuye un margen de ganancia sobre el precio de venta del saco de arroz, lo que hace subir mucho el precio de recuperación de costos;  por eso, el 49 por ciento del valor añadido por las actividades del sector es atribuido a los elaboradores, transportistas y comerciantes.  Otro factor importante es la dificultad de controlar los costos de transporte.
d)
Política en el sector del azúcar
35. Se mantiene la participación del Estado en el sector del azúcar por intermedio del "Complexe Sucrier du Kala Supérieur (SUKALA-SA)" que controla la producción de caña de azúcar en general y su transformación en azúcar en Malí.  SUKALA-SA es una empresa pública cuyo capital ha sido abierto parcialmente a la inversión privada
, y la desinversión del Estado debe proseguir con la cesión de su participación residual.  La sociedad dispone de dos plantaciones (situadas en la zona de la Office du Niger) asociadas a sus dos fábricas.  La venta del azúcar producido por la empresa en el mercado nacional se realiza a través de mayoristas autorizados.
36. La producción local no cubre más que una cuarta parte de las necesidades nacionales, cuyo promedio se eleva a 120.000 toneladas, por lo que el Estado de Malí apoya un proyecto azucarero en la región de Markala que se ha iniciado en 2003
, y que abarca una fase de investigación de tres años, cuyo fin es desarrollar las variedades adecuadas
, y finalmente la preparación de una nueva plantación de caña de azúcar en 2008 para alimentar una unidad de transformación con una capacidad de producción de 165.000 toneladas de azúcar.

37. El azúcar de importación es sometido por el AEC a un tipo máximo del 20 por ciento y a un TCI del 55 por ciento (la mitad durante el Ramadán), que se calculan sobre la base de un valor de referencia (cuadro AIII.1).

3) Minas, petróleo y energía
i) Minas
38. Malí es el tercer productor de oro de África (después de Sudáfrica y Ghana).  Gracias a la explotación de nuevas minas de oro (Sadiola (1997), Morila (2000) y Yatéla (2001)), la aportación de la actividad minera a la formación del PIB real aumentó mucho desde el primer examen, al pasar del 6 por ciento en 1998 al 14 por ciento en 2002.  Se han descubierto nuevos yacimientos auríferos con un potencial de 500 toneladas, pero su explotación depende de la evolución de la cotización mundial y del tipo de cambio euro/dólar de los Estados Unidos (el franco CFA está vinculado al euro).
  Al margen de las minas de oro, existe una producción artesanal que ocupa a 150.000 personas.
39. La producción industrial de oro pasó de 20,6 a 63,7 toneladas entre 1998 y 2002 a raíz del descubrimiento de un filón excepcional en la mina de Morila, disminuyendo en 2003 a 51,2 toneladas (cuadro IV.2).
  La producción artesanal ha mantenido un nivel próximo a 2,4 toneladas.
  La producción de oro se exporta en su totalidad, y como la exportación de oro en estado bruto está prohibida, se transforma antes en lingotes.
Cuadro IV.2

Producción de oro, 1996-2003

(Toneladas)
	
	1996
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003

	Producción industrial
	0,0
	16,3
	20,5
	23,1
	26,0
	46,3
	63,7
	51,6

	
- Yatéla
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	4,7
	8,6
	7,2

	
- Morila
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	4,5
	19,6
	38,9
	28,6

	
- Syama
	4,4
	4,1
	4,8
	6,1
	5,7
	2,1
	0,0
	0,0

	
- Sadiola
	0,0
	11,9
	15,7
	16,9
	19,0
	16,7
	16,2
	15,7

	
- Otras explotaciones
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Producción artesanal
	2,2
	2,2
	2,3
	2,3
	2,3
	2,4
	2,4
	..

	Exportaciones
	6,6
	18,5
	22,8
	25,3
	28,3
	53,7
	66,1
	51,6

	Pro memoria:  precio del oro (en FCFA)
	6.243,9
	7.085,5
	5.580,1
	5.519.1
	6.373,6
	6,382,1
	7.113,6
	..


..
No disponible.
Fuente:
Autoridades de Malí.
40. Malí modificó en 1999 el marco normativo de la actividad minera
, con el fin de aumentar eventualmente los ingresos obtenidos por el Estado de esta actividad al eliminarse la mayor parte de las ventajas fiscales y aduaneras durante la fase de explotación de los yacimientos, y garantizarse al Estado el cobro de un dividendo prioritario.
  No obstante, se han mantenido los incentivos a las actividades de exploración, prospección y preparación de yacimientos para su explotación (recuadro IV.1).  Los tenedores de títulos mineros tienen garantizada la estabilidad del régimen fiscal y aduanero durante el período de validez de éstos.  Cabe señalar, no obstante, que todas las minas explotadas actualmente y las que lo serán en los próximos ocho años están sometidas al régimen del antiguo Código Minero (1991).

	Recuadro IV.1:  Ventajas fiscales y aduaneras reconocidas por el Código Minero (1999)

	Los titulares de permisos de exploración o autorizaciones de prospección están exentos de todos los derechos e impuestos (incluido el IVA) que se aplican en el mercado nacional o con motivo de la importación de los equipos y materiales necesarios para sus actividades (salvo los productos del petróleo).  Durante el plazo de vigencia de su título, disfrutan de las ventajas del régimen de admisión temporal gratuita, prorata temporis, de los equipos que serán reexportados después de su utilización.  También están exentos del impuesto sobre los beneficios industriales y comerciales (BIC), del impuesto sobre las rentas de valores mobiliarios, el impuesto sobre las rentas inmobiliarias, los derechos de patente y las cotizaciones anexas.

	Durante la fase de explotación, los titulares de permisos de explotación o de autorizaciones de explotación de pequeñas minas disfrutan, hasta el inicio de la producción, del régimen de admisión temporal gratuita, prorata temporis, de los equipos y vehículos que figuran en la Lista Minera, que deja de ser gratuito a partir del inicio de la producción.  Mientras no se inicia ésta, los titulares disfrutan igualmente de:  i) una exención total de derechos e impuestos sobre las herramientas, productos químicos, productos del petróleo, etc. necesarios para sus actividades;  y ii) una exención de todos los derechos e impuestos aplicados a la salida del país de los objetos y efectos del personal así como del equipo que se haya utilizado durante la explotación.  Los tenedores de títulos están exentos del IVA hasta el término del tercer año posterior al inicio de la producción.  Los tenedores disfrutan igualmente de la exención total de los derechos e impuestos (a excepción de las contribuciones comunitarias) aplicables a los productos del petróleo que necesiten para sus actividades, incluidas las instalaciones para los trabajadores, durante toda la fase de explotación.

	Fuente:
Ordenanza Nº 99-032/P-RM, de 19 de agosto de 1999.


41. El nuevo Código incluye en su ámbito todos los recursos mineros (a excepción de los hidrocarburos líquidos o gaseosos y de las aguas subterráneas) y establece que son propiedad del Estado.  Garantiza los mismos derechos y obligaciones a las empresas nacionales y extranjeras, salvo en lo que respecta a la explotación artesanal, reservada a los nacionales y a los ciudadanos de otros países con los que existe reciprocidad.  Los tenedores de títulos mineros tienen derecho a transferir libremente capitales y beneficios netos (después de la distribución de los correspondientes a los beneficiarios malienses), así como los ingresos y salarios de las personas físicas o jurídicas extranjeras.  No obstante, están sometidos a la reglamentación cambiaria que prevé, entre otras cosas, la obligación de repatriar los ingresos de exportación a países no pertenecientes a la UEMAO y su conversión en francos CFA (capítulo I 3) ii)).
42. El Código diferencia el régimen de las minas del de las canteras.  El Código prevé cinco tipos de títulos mineros:  autorización de exploración (tres meses, renovable una vez);  autorización de prospección (3 años, renovable una vez);  permiso de investigación (3 años, renovable dos veces);  permiso de explotación (30 años, renovable por tramos de 10 años hasta el agotamiento de las reservas);  autorización de explotación de pequeñas minas (menos de 150 toneladas de minerales diarias en el caso del oro), que abarca igualmente la explotación artesanal mecanizada (4 años, renovable por tramos de 4 años hasta el agotamiento de las reservas).  Las explotaciones artesanales tradicionales (manuales) necesitan una autorización, que es concedida por las colectividades territoriales.
43. Los solicitantes de un permiso de explotación deben presentar su demanda acompañada de un estudio del impacto sobre el medio ambiente.  La concesión de un permiso de explotación supone la atribución al Estado del 10 por ciento de las acciones de la sociedad explotadora (sin contrapartida), y el Estado puede reservarse el derecho de adquirir hasta el 20 por ciento de las acciones;  el Estado ha ejercido este derecho en todas las minas de oro abiertas después del primer examen.  Estos títulos mineros son objeto de un contrato minero concluido por la empresa y el Estado.
44. La explotación del oro se ha convertido en una fuente extraordinaria de ingresos para el Estado de Malí, que los obtiene a través de tres vías principales:  la contribución por prestación de servicios (CPS) del 3 por ciento sobre la cifra de negocios de las empresas mineras (6 por ciento en el momento del primer examen);  el impuesto (35 por ciento) sobre los beneficios industriales y comerciales (BIC), y los aplicados a los empleados, así como diversos impuestos suplementarios;  y el dividendo prioritario pagado al Estado de Malí (10 por ciento)
, y los dividendos pagados a los accionistas, entre ellos el Estado de Malí.  Los ingresos obtenidos por el Estado de Malí de las explotaciones auríferas se elevaron en 2001 a unos 200 millones de dólares EE.UU.  No obstante, estos ingresos dependen de la producción aurífera, lo que hace inestable esta fuente de ingresos.
ii) Energía
45. El consumo energético de Malí es todavía muy reducido y sigue basándose fundamentalmente en las fuentes de energía tradicionales (madera), ya que las energías modernas (hidrocarburos y electricidad) no representan más del 10 por ciento del consumo energético total.
a)
Productos del petróleo
46. Malí no produce petróleo y las prospecciones no parece que hayan dado indicios favorables a la exploración de yacimientos y su explotación.  Los productos del petróleo representan, no obstante, alrededor del 23 por ciento de los productos importados (cuadro I.5), y se destinan básicamente a cubrir las necesidades nacionales que generan los transportes y la producción de electricidad.
47. El abastecimiento de hidrocarburos, desde la disolución de la empresa pública Petrostock en 1992, está confiado en Malí a operadores privados autorizados (27 a fines de diciembre de 2003).  La Oficina Nacional de Productos Petroleros (ONAP) tiene atribuida la función de gestionar unas reservas de seguridad, y los estudios correspondientes están avanzados.  En lo que respecta a los requisitos para la aprobación de las importaciones, el solicitante debe disponer de una capacidad de almacenamiento propia no inferior a 500 m3 y depositar una fianza de 75 millones de francos CFA (125.000 dólares EE.UU.).
  En lo que respecta a la distribución, se necesita autorización de la Dirección Nacional de Comercio y Competencia, y de la Dirección Nacional de Geología y Minas.
48. Los productos del petróleo están sometidos a una fiscalidad elevada en Malí, debido a los derechos de aduana impuestos a causa del AEC de la UEMAO, el IVA y sobre todo los impuestos internos a los productos del petróleo (TIPP).  El régimen de los TIPP fue introducido en julio de 2001, lo mismo que la aplicación del IVA a los productos del petróleo en sustitución del ISCP (capítulo III 2) iv)), con el fin de dar cumplimiento a la reglamentación de la UEMAO y aumentar los ingresos fiscales obtenidos del consumo de productos del petróleo.
  Estos últimos (74.600 millones de francos CFA (124 millones de dólares EE.UU.)) representaron en 2003 el 40 por ciento de los ingresos de aduana (185.600 millones de francos CFA (309 millones de dólares EE.UU.)).
49. El precio de los carburantes en los puntos de venta es fijado por una comisión compuesta por representantes de la administración, los operadores del sector y los consumidores en función de las fluctuaciones de los precios de compra de los suministros.  Las fuentes de abastecimiento más alejadas (Lomé y Cotonú) están sujetas a menos impuestos con el fin de incitar a los operadores a utilizarlas, en aplicación del marco político de diversificación de las fuentes para garantizar el abastecimiento de Malí de productos del petróleo.  Ningún producto, salvo el gas butano, está subvencionado por el Estado.
b)
Electricidad
50. En 2002 había en Malí 120.228 abonados (alrededor del 10 por ciento de los hogares), de los que 118.806 lo estaban a Énergie du Mali (EDM-SA) y 1.422 a Sociétés de Services Décentralisés (SSD).  El principal suministrador es EDM-SA, cuyos centros de producción se dividen entre la red interconectada (RI) y los centros aislados (CI), y que produjo 590 GWH en 2002.  La RI suministra electricidad a Bamako y a las principales ciudades de Malí.
  Algunas empresas se autoabastecen de energía eléctrica (por ejemplo, las empresas semipúblicas CMDT y SUKALA) con el fin de evitar los cortes en el suministro, frecuentes entre marzo y julio, a causa del calor.  La preparación y ejecución de proyectos y programas de electrificación rural son actividades confiadas a las poblaciones locales, las colectividades territoriales y los operadores privados, con el apoyo/asesoramiento del Estado.
51. A partir de 1998, Malí procedió a una reforma en profundidad del sector de la electricidad, uno de cuyos objetivos principales sigue siendo la oferta de suministro a la población más numerosa y al menor costo posible.  Las principales novedades que ha aportado esta reforma son:  el nuevo marco reglamentario del sector de la electricidad, que consagra la renuncia del Estado a mantener actividades operativas y la apertura del sector a nuevos operadores
;  la creación de la Comisión de Regulación de la Electricidad y el Agua (CREE)
;  y la creación de la Dirección Nacional de la Energía, cuya misión es elaborar la política nacional sobre la materia.
  La empresa del Estado fue privatizada a fines de 2000, y la sociedad EDM-SA garantiza el servicio público de electricidad mediante un acuerdo de concesión que incluye la producción térmica e hidráulica (excluidas las explotaciones hidroeléctricas), el transporte y la distribución de electricidad, así como la venta y compra de energía eléctrica.
52. Los precios del agua y la electricidad se fijan de acuerdo con una fórmula inscrita en el acuerdo concluido por el Estado y EDM-SA.
  El concesionario puede pedir cada año una revisión de las tarifas, petición que será examinada por la CREE, encargada de la aprobación y control de las tarifas para defender los intereses de los consumidores y de participar en la elaboración de una política de desarrollo de las fuentes energéticas.  Las autoridades de Malí han facilitado información sobre la evolución de las tarifas desde 2002, que muestra una tendencia a la baja en todas las categorías, tanto las sociales como las industriales.

4) Industria
a)
Panorama general
53. Las actividades manufactureras hacen una aportación pequeña a la actividad económica de Malí, que en 2002 se estimó próxima al 8 por ciento (cuadro I.1).  Estas actividades se centran básicamente en los sectores asociados a la transformación de materias primas, sobre todo el desmote de algodón en rama y el descascarillado de arroz  paddy.  La producción agroalimentaria es el segundo polo de la actividad industrial (azúcar, harina, productos de confitería, pastas alimenticias, bombones, productos lácteos, cervezas y bebidas), seguida de la industria del tabaco.  Malí cuenta igualmente con empresas manufactureras de productos de gran consumo (productos editoriales, embalajes de cartón, jabones, productos de belleza a base de manteca de karité, zapatos, pilas, tabaco, cigarrillos), de construcciones metálicas y de medicamentos.
  El índice de producción industrial responde principalmente a la actividad algodonera.  El parque industrial está compuesto sobre todo por empresas del Estado cuyo capital ha sido abierto a la participación de intereses privados o ha sido totalmente privatizado (cuadro III.3), a las que hay que añadir las empresas públicas de carácter industrial incluidas en el programa de privatización.  Actualmente están inscritas en el programa de privatización las siguientes empresas:  HUICOMA (jabones, productos de belleza a base de manteca de karité);  Usine Malienne de Produits Pharmaceutique (UMPP);  y la participación residual del Estado en la empresa SUKALA-SA (sección 2) ii) d)).
54. Hay numerosas unidades productivas que tienen una actividad manufacturera de carácter semiindustrial o artesanal (por ejemplo, panaderías, fabricación de bebidas tradicionales, talleres de confección textil) y en su mayor parte tienen un carácter informal.  En la aglomeración de Bamako, por ejemplo, el sector informal acumula el 80 por ciento de los activos (incluidos todos los sectores).

b)
Política industrial
55. En diciembre de 2002 el Gobierno presentó en la Asamblea Nacional una Declaración de Política General en la que se establecía que el objetivo principal de la política industrial del Estado era aumentar la participación de este sector en el PIB del 8 al 12 por ciento de entonces al año 2007, y aumentar los puestos de trabajo de 14.000 a 30.000.  Se trata de ofrecer los incentivos necesarios para el desarrollo de PYME/PYMI que generen crecimiento y empleo en los sectores en los que el país dispone de ventajas comparativas, principalmente la agroindustria y el textil.  La política de promoción de las inversiones se centra, entre otras cosas, en la transformación de los recursos agropastoriles con el fin de desarrollar los sectores del textil, cueros y pieles, leche, huevos y carne, y en la promoción de los sectores del embalaje y los materiales de construcción.  Por ejemplo, el 90 por ciento de la producción de fibra de algodón se exporta, y sólo el 10 por ciento de la producción se hila, se convierte en tela y se estampa en Malí, principalmente en las fábricas de la Compagnie Malienne de Textiles (COMATEX) y de Industries Textiles du Mali (ITEMA);  esta última ha interrumpido sus actividades.
  El Código de Inversiones ofrece ventajas de orden fiscal y aduanero a los proyectos aprobados (capítulo II 3) iii) e)).
56. Según un estudio de los obstáculos al desarrollo del sector agroalimentario en Malí, las principales dificultades son las siguientes:  el reducido tamaño del mercado nacional en términos de población y el escaso poder adquisitivo de los hogares;  un mercado atomizado a causa de la excesiva dispersión espacial de la población y a la inexistencia de una buena red de carreteras.
  Según este diagnóstico, las dificultades de transporte entorpecen enormemente la recogida de los productos en las explotaciones y su transporte a tiempo hacia los principales centros de consumo.  Los costos del transporte reducen así la competitividad de las industrias nacionales.  Según este diagnóstico, el futuro se encuentra en los mercados que ofrece la UEMAO.
57. Se han realizado numerosos estudios de la posibilidad de aumentar el valor añadido por el sector algodonero.  En los Estados Unidos, para preparar la Ley de Crecimiento y Oportunidades para África (AGOA), se hizo un estudio de las exportaciones de prendas de vestir y el acceso a su mercado.
  En este estudio se subrayan las dificultades que plantea el hecho de que Malí sea un país sin litoral y que el precio de la mano de obra poco calificada sea relativamente elevado, pero se propone que se aprovechen las ventajas comparativas de la artesanía tradicional de Malí.  En otro estudio se reconocen las dificultades que plantea la creación de unidades industriales mientras no se resuelvan los problemas de transporte (véase supra) y el abastecimiento de energía.
  Aparentemente lo más apropiado es promover actividades de escala más reducida.
58. Las principales políticas de restricción de la competencia en la frontera son la aplicación del AEC de la UEMAO a los bienes importados de terceros países, así como los derechos suplementarios (tasa estadística y el gravamen comunitario de solidaridad);  los productos industriales originarios de empresas de la UEMAO que han sido autorizadas a acogerse al régimen del impuesto preferencial comunitario (TPC) se benefician de una franquicia de estos derechos.  La media aritmética de los derechos aplicados efectivamente a las importaciones de productos no agropecuarios (excluido el petróleo) es del 14,3 por ciento (cuadro III.1), pero el análisis realizado por la Secretaría de la OMC del arancel aplicado por Malí pone de manifiesto la progresividad del régimen arancelario en función del grado de transformación (gráfico III.1), y el nivel relativamente elevado de la protección otorgada a los productos acabados.
59. Además de las medidas arancelarias, cabe señalar las medidas de protección no arancelaria, principalmente los valores de referencia (cuadro AIII.1).  Se trata, por ejemplo, de los aplicados a las telas importadas que compiten con las fabricadas por COMATEX, empresa en la que el Estado sigue manteniendo una participación de capital del 20 por ciento (cuadro III.3).  COMATEX absorbe el 20 por ciento del mercado nacional.  La empresa ha tenido dificultades para soportar la competencia en el mercado interno y, debido a ello, ha sido objeto de tres medidas de apoyo:  la exención de los derechos e impuestos aplicados a los insumos;  la exención del impuesto sobre los beneficios industriales y comerciales (BIC), y de la patente;  y un precio de cesión de la fibra de algodón por la CMDT inferior a la cotización mundial (pues la fibra no supone gastos de transporte), cuyo nivel se fija anualmente.

60. Malí ha manifestado su intención de modificar la estructura del ISCP (cuadro III.2) a fin de eliminar los impuestos aplicados a los productos cosméticos, que representan un obstáculo al desarrollo de la industria nacional.
  Desde 1998 se han aprobado nueve proyectos de industrias cosméticas de conformidad con el Código de Inversiones, de los que tres se han llevado a la práctica.

5) Servicios
i) Panorama general
61. El comercio (sector formal), los transportes y las telecomunicaciones, y los servicios financieros son las principales ramas del sector de los servicios en Malí (cuadro I.1).  Malí registra un déficit en la balanza de servicios comerciales debido principalmente a las salidas necesarias para financiar los fletes y seguros que exige el comercio internacional:  en 2001, estas salidas representaron el 89 por ciento del saldo neto negativo de 270 millones de dólares EE.UU., aproximadamente el mismo nivel que en 1998.
  País sin litoral, Malí debe asumir los gastos que supone el transporte de las mercancías por vía férrea o por carretera desde los puertos marítimos de los países vecinos.  Estos gastos, así como los derivados del transporte interior, parecen ser uno de los obstáculos principales a la industrialización del país (sección 4)).
62. Aunque Malí no haya participado en las negociaciones sobre los servicios de telecomunicaciones que se han mantenido en la OMC, las autoridades han procedido a la apertura a la competencia del sector de las telecomunicaciones.  Los servicios financieros tampoco han sido incluidos en los compromisos de Malí, pero han recibido un gran impulso gracias al desarrollo de la microfinanciación.  Las autoridades otorgan una gran importancia a este tipo de préstamos para las actividades del mundo rural, y por consiguiente la microfinanciación se beneficia de subvenciones que cuentan con el apoyo de asociados en el desarrollo.
ii) Telecomunicaciones
63. El nivel de densidad telefónica, próximo a 1,1 líneas por 100 habitantes, sigue siendo bajo.
  En 2003, el parque del principal operador, la Société des Télécommunications du Mali (SOTELMA), contaba con 58.000 líneas fijas (frente a 27.000 en el momento del primer examen, en 1998), 47.000 líneas GSM (a través de su filial Malitel, creada en 1999) y 6.000 líneas celulares analógicas.  El 75 por ciento de los abonados de SOTELMA están en Bamako, mientras que la ciudad no representa más que el 10 por ciento de la población.
  En 2002 obtuvo una licencia un nuevo operador GSM (IKATEL), cuya red entró en funcionamiento en 2003 y está interconectada con la de Malitel desde mediados de ese mismo año.

64. Malí ha procedido a la apertura del sector de las telecomunicaciones mediante la adopción en 1999 de la Declaración de Política Sectorial de Telecomunicaciones (actualizada en 2001) y la del Código de Telecomunicaciones y, en 2000, la de los Decretos de aplicación.
  Se han establecido dos regímenes:

-
Régimen transitorio de exclusividad:  SOTELMA conservará hasta el 31 de diciembre de 2005 un monopolio transitorio de las infraestructuras y servicios básicos (red filial, telefonía entre puntos fijos, telex, telegrafía, nodo de Internet);

-
Régimen general de competencia:  apertura a la competencia de las redes y servicios no incluidos en el régimen de exclusividad (por ejemplo, suministro de equipos, telefonía móvil, acceso a Internet y servicios de transmisión de datos).
65. El segundo eje estratégico de la política sectorial es la cesión a intereses privados de una participación del Estado del 49 por ciento en el capital de SOTELMA (se reserva una participación del 33 por ciento al asociado estratégico y el resto a nacionales de Malí), programada por el Gobierno para 2004.  El nuevo Código de Telecomunicaciones ha creado el Comité Regulador de las Telecomunicaciones (CRT), bajo la tutela del Ministro de Comunicaciones pero totalmente autónomo.  Las atribuciones del CRT consisten básicamente en aprobar los acuerdos de interconexión entre los operadores, resolver las diferencias, organizar convocatorias de concursos para la eventual concesión de licencias (telefonía fija y móvil, radio), aprobar el catálogo de interconexión de SOTELMA y establecer los requisitos de los equipos terminales.
66. Las tarifas telefónicas siguen figurando entre las más elevadas de la subregión.  Las tarifas son propuestas por SOTELMA y fijadas por orden del Ministro de Comunicaciones, después de su aprobación por el Consejo de Ministros.  Las tarifas internacionales se fijan en función de la tasa de distribución (TR) negociada entre las contrapartes (los Estados) para cubrir los gastos de transporte de las comunicaciones.
  Las llamadas a Francia (1.020 francos CFA/minuto;  1,7 dólares EE.UU.) se facturan a mitad de precio que las llamadas a otros países de Europa (2.269 francos CFA/minuto;  3,78 dólares EE.UU.).

67. Malí no ha participado en las negociaciones de la OMC sobre los servicios de telecomunicaciones básicas, concluidas en 1997.
iii) Turismo
68. Malí recibió 97.346 turistas en 2003, lo que representa un aumento del 1,6 por ciento con respecto al año anterior.  El turismo es la primera fuente de ingresos por la exportación de servicios de Malí:  el sector generó en 2001 unos ingresos de 88,2 millones de dólares EE.UU., lo que representaba el 58 por ciento del total.  Cerca del 40 por ciento de los ingresos por turismo se relaciona con viajes de negocios.
69. Malí ofrece grandes posibilidades para el turismo de placer (destacando puntos de destino tales como el país Dogón, Tombouctou, Djenné, Gao, Mopti, Ségou, Sikasso, Kayes y Kidal).
  Resulta difícil explotar estas posibilidades debido al elevado precio de los vuelos con destino a Malí y a la dificultad de los transportes internos.
  Para favorecer el desarrollo del sector del turismo, existe un Código de Inversiones Turísticas y Hoteleras que permite ofrecer a los potenciales inversores ventajas tales como la exención de la patente, del impuesto sobre los beneficios industriales y comerciales (BIC) y de los derechos de aduana aplicados al equipo.
  Los establecimientos de turismo y los organizadores de viajes o de estancias están obligados a obtener una autorización para el ejercicio de sus actividades, que se tramita a través de la ventanilla única (capítulo III 3) iii) e)).

70. Los principales compromisos específicos asumidos por Malí en el marco del AGCS se refieren a los servicios de hostelería y restauración.

iv) Servicios financieros
71. El sector bancario de Malí está constituido principalmente por ocho instituciones bancarias;  el Estado es accionista en cinco bancos (cuadro III.3) y en tres establecimientos financieros.  Estos últimos sirven de apoyo al sector del algodón, la actividad industrial formal y las operaciones de importación-exportación.  Las actividades en este sector están sometidas a la reglamentación bancaria común de la UEMAO y al dispositivo cautelar elaborado por la Comisión Bancaria de la UEMAO, que ejerce igualmente la función de vigilancia.
  Las solicitudes de autorización han de someterse al Ministro de Hacienda de Malí, quien verifica su contenido y su compatibilidad con la reglamentación bancaria de la UEMAO.  El Banco Central de los Estados de África Occidental (BCEAO) ha de aprobar, previa opinión favorable de la Comisión Bancaria, los establecimientos de crédito y designa los comisarios de cuentas de estas sociedades.  Este sistema de aprobación doble puede ocasionar retrasos.  La Comisión debe dar su opinión en un plazo no superior a seis meses.
72. El impuesto sobre las actividades financieras tiene un tipo del 15 por ciento;  estas actividades están exentas del IVA.  El impuesto se aplica a las actividades bancarias o financieras y de manera general al comercio de títulos y de dinero.  Las instituciones financieras que están sometidas al mismo son los bancos, los establecimientos financieros, los agentes de cambio y las demás personas que realicen como actividad principal operaciones de carácter bancario o financiero, operaciones de descuento y remesas de dinero.
73. Desde el primer examen se ha ampliado mucho la microfinanciación, principalmente fuera de los centros urbanos donde prestan servicio los establecimientos bancarios.
  Gracias a la intensa movilización del ahorro, la microfinanciación garantiza el acceso al crédito a los agricultores y las microempresas, y empresas pequeñas y medianas.
  En Malí hay numerosos establecimientos dedicados a la microfinanciación, pero se trata principalmente de instituciones mutualistas o cooperativas de ahorro y crédito o sistemas financieros descentralizados (SFD), instituciones financiadas por ONG o instituciones financiadas por el Estado.
74. Los SFD son objeto de una reglamentación común en el seno de la UEMAO, aplicada por los Estados miembros.
  En Malí, los SFD están bajo la tutela del Ministro de Hacienda, y 97 de ellos han recibido autorización para el ejercicio de sus actividades.
  El mercado de la microfinanciación de Malí sigue dominado por dos instituciones, Nyesigso y Kafo Jiginew, que absorben cerca del 46 por ciento de la clientela, el 61 por ciento de las operaciones de depósito y el 50 por ciento de las actividades de crédito de los SFD.

75. Malí no ha participado en las negociaciones de la OMC sobre los servicios financieros, concluidas en 1998.
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